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Naţionalităţile din Bucovina erau confruntate la sfârşitul primului război mondial cu o 
serie de provocări generate de readaptarea la viaţa paşnică pe de o parte şi de adaptarea la noua 
stăpânire politică românească, pe de altă parte. O mare parte din aceste provocări au fost 
soluţionate în anul 1919, când s-au creat condiţiile politico-administrative şi economice necesare 
desfăşurării unei vieţi paşnice. 

Naţionalitatea română din Bucovina se erija în câştigător incontestabil al noii situaţii 

politice create la sfârşitul anului I 918. În aceeaşi perioadă, celelalte naţionalităţi din această 
regiune se găseau în mod simultan într-o situaţie firească de confoz1e ş1 expectativă, neputând 
bănui ce tratament le va fi rezervat de către noul regim politic românesc. Prezentul studiu îşi 
propune să ofere cititorului reconstituirea unui fragment din universul de aprecieri şi atitudini al 
populaţiilor gennană şi română din Bucovina faţă de nou instalata administraţie românească din 
1919. Această reconstituire se bazează în principal pe valorificarea unor note informative ale 
serviciilor române de Siguranţă, pe care le introducem astfel în circuitul ştiinţific. Pentru a oferi 
cititorului o perspectivă de înţelegere corectă a acelor vremuri vom menţiona şi câteva mărturii 
ale unor fruntaşi români, privind unele neajunsuri din vremurile de început ale administraţiei 
române în Bucovina. 

Sub impactul vremurilor, reprezentanţii populaţiei gennane la Congresul General al 
Bucovinei din 28 noiembrie 1918 (Lebouton Alois, Gaisdorf Rudolf, Glondys Viktor, Hodel 
Adam, Kaindl Rafael, Landwehr de Pragenau Edwin, Wolis Emil), au votat în una,1imitate 
Declaraţia de unire a Bucovinei cu România1

• Prin articolul 59 al tratatului de pace de la Saint­
Gennain ( 1 O septembrie 1919) Austria a renunţat la fostul ducat al Bucovinei în favoarea 
României2

. Aceste hotărâri oficiale legiferau trecerea gennanilor bucovineni sub autoritatea unei 
noi patrii, România. 

În ceea ce priveşte populaţia română din Bucovina, se poate conchide că nici masele, nici 
elitele nu au militat conştient pentru realizarea Unirii din 1918 deoarece aici nu a existat, practic, 
o mişcare politică românească iredentistă3 . În mod evident, această unire a fost rezultatul unor 
conjuncturi politico-militare şi diplomatice excepţional de favorabile, poate irepetabile, pentru 
regatul României. 

Un român trăitor în acele vremuri arăta că austriecii se simţeau destul de siguri pe 
loialitatea românilor din Bucovina: ,,În ochii stăpânirii austriace conştiinţa naţională şi lupta 
pentru drepturile limbii nu însemna un pericol de ordin politic; la un comers studenţesc un 
profesor gennan le spunea studenţilor români în aplausele acestora: - ,,Dacă cineva Vă spune că 
trageţi cu ochiul (hiniiberschielet) înspre România, răspundeţi-i răsvedit: noi nu tragem cu 
ochiul, ci privim de-a dreptul. Aşa de siguri se simţeau Austriacii cu situaţia lor politică. Şi nici 
românii nu-şi făceau iluzii asupra posibilităţilor de unire politică cu regatul liber" . 

Datorită spiritului general tolerant al românilor şi în condiţiile inexistenţei unei mişcări 
politice româneşti iredentiste în Bucovina austriacă, posibilitatea manifestării unor conflicte 
interetnice între românii din Bucovina şi celelalte naţionalităţi era practic exclusă după 
schimbarea stăpânirii politice în 1919. Acest fapt era ajutat şi de trecutul apropiat al acestei 
provincii austriece, unde „opt naţiuni au trăit într-o concordie relativă până la prăbuşirea ei"5, 

spre deosebire, aşa cum s-a remarcat, de Galiţia şi Transilvania învecinate6
. 
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Atitudinea populaţiei germane faţă de instaurarea regimului politic românesc în Bucovina 
era influenţată, în mare, de acţiunea a doi factori, unul subiectiv şi altul obiectiv. Din punct de 
vedere subiectiv, odată cu instaurarea regimului politic românesc, populaţia germană din 
Bucovina avea cel puţin două motive de temere. În primul rând germanii din Bucovina se vedeau 
în postura de a pierde calitatea oficioasă de Kulturtrăger-i, fapt ce le asigurase multă vreme 
consideraţia oficialităţilor, concretizată uneori chiar prin acordarea unor facilităţi economice. În 
al doilea rând, exista sentimentul firesc de nesiguranţă generat de instaurarea administraţiei unui 
stat cu care Austro-Ungaria fusese în război, sentiment care se putea uşor transforma chiar în 
teamă de represalii. Evident, în situaţii asemănătoare pot interveni (şi au intervenit) şi atitudini 
iraţionale, de contestare cu orice preţ a noii stăpâniri. 

Lăsând la o parte stările emoţionale trecătoare sau de durată, populaţia germană din 
Bucovina avea şi un puternic motiv obiectiv de a privi cu nelinişte instaurarea administraţiei 
româneşti în Bucovina. Germanii de aici ştiau că trec sub stăpânirea unui stat ce avea un nivel de 
cultură şi civilizaţie mai scăzut decât cel din fosta lor patrie, posedând instituţii ineficiente, 
corupte, balcanizate. De aceea, ei erau conştienţi că aceste realităţi puteau să le influenţeze 

negativ nivelul de trai din noua lor patrie. În cele ce urmează, pe baza materialului bibliografic 
consultat, vom căuta să oferim cititorului crâmpeie din universul general de aprecieri al 
germanilor din Bucovina faţă de nou instaurata administraţie românească. 

În mod firesc, autorităţile române au căutat să impună - treptat însă! - statutul de limbă 
oficială pentru limba română în Buc@vina. Acest fapt a început practic să se materializeze în 
urma intrării în vigoare a Ordonanţei nr. 295 (26 februarie 1919) privind probarea cunoaşterii 
limbii române de către funcţionarii publici din Bucovina7

• Cunoştinţele de limbă română 
trebuiau să fie verificate în faţa unei comisii, stabilindu-se cinci grade de calificare, doar gradele 
1-3 conferind candidatului dreptul de a obţine sau exercita mai departe o funcţie publică8 . Cel 
mai înalt for cultural al provinciei, Universitatea din Cernăuţi, a fost transformată într-o 
universitate românească printr-un Decret-lege ce intra în vigoare la I octombrie 19199

, 

inaugurarea oficială a noii instituţii fiind amânată până la 24 octombrie I 920 10
. Doar patru 

profesori austrieci (Penecke, Netolitzky, Herzog şi Siegel), au consimţit să depună jurământul de 
credinţă faţă de autorităţile române şi să-şi continue activitatea la noua institufie românizată, 
restul emigrând spre universităţile germane din Europa la 4 septembrie I 9 I 9 1

• Ulterior s-a 
publicat un Decret-lege ce se referea la menţinerea instituţiei notarilor publici din Bucovina. 
Articolul şase al acestui decret prevedea că notarii publici ce nu cunoşteau limba română erau 
obligaţi să-şi însuşească limba română ,, .. .în măsura de a putea executa lucrările funcţiunii lor în 
această limbă. Ei vor documenta această cunoştinţă cel mai târziu până la 3 I decembrie I 920" 12

• 

Considerăm că, în mod aproape sigur, aceste măsuri administrative au produs un sentiment de 
frustrare în rândurile etnicilor germani din Bucovina, obişnuiţi până atunci cu recunoaşterea 
poziţiei de limbă oficială pentru limba lor maternă. În urma situaţiei politice nou create aceşti 
cetăţeni trebuiau să-şi însuşească, în cazul în care nu posedau, cunoştinţe minime de limbă 
română pentru a putea dialoga cu oficialităţile. O frustrare mai mare, consemnată ca atare, a fost 
resimţită de populaţia germană în urma restrângerii drastice a numărului unităţilor şcolare şi a 
materiilor cu predarea în limba germană. Un caz clasic a fost consemnat la Luisenthal, colonie 
întemeiată la I 808 între localităţile Pojorâta şi Fundul Moldovei. Limba română a fost introdusă 
mai întâi ca o specialitate distinctă în şcoala germană din localitate. Mai târziu, unele materii 
trebuiau predate numai în limba română. În final, conform amintirilor lui Arthur Pfeifer, numai 
învăţământul religios se preda în limba germană 13

• 

Autorităţile române s-au arătat de timpuriu interesate de organizarea culturală a 
germanilor din Bucovina, făcând uneori exces de zel. Astfel, tinerilor germani din Iacobeni li s-a 
sugerat în 1920 de către autorităţile din Câmpulung să nu folosească denumirea „Germania" 
pentru asociaţia lor, deoarece ei o considerau „provocatoare"14

. Inutil de remarcat faptul că 
Germania nu emisese vreodată şi nici nu putea atunci emite vreo pretenţie economică sau 
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teritorială asupra Bucovinei iar denumirea acelei „Jugendbund" nu avea decât conotaţii 

culturalo-istorice. 
Conducerea germanilor din Bucovina sesiza deja în toamna lui I 919, când situaţia 

provinciei se stabilizase relativ, că germanii urmau să piardă preeminenţa deţinută până atunci în 
domeniile învăţământului şi culturii. La 7 septembrie 1919 avea loc o adunare a germanilor din 
Câmpulung, unde · a luat cuvântul Alfred KohlruB, preşedintele Consiliului Naţional al 
germanilor din Cernăuţi. Acesta arăta auditoriului că „funcţiile statului vor fi ocupate mai mult 
de români, astfel că nemţii trebuie să îmbrăţişeze de timpuriu profesiunile libere, industria de 
casă şi meseriile căci astfel vor deveni independenţi materialmente, putându-şi pe de o parte 
procura mijloacele necesare de existenţă, iar pe de altă parte având şi mijloace de a putea 
concura cu celelalte naţionalităţi" 15 • Acest conducător lucid era interesat de colaborarea cu 
românii, sugerând ca „toţi germanii să fie uniţi şi că (ei, n.n.) se pot baza pe sentimentul de 
dreptate al poporului român, şi că nicăieri nu vor fi (nu le va fi, n.n.) mai bine ca în România 
Mare, unde vor avea toate drepturile şi libertăţile" 16 • Alfred KohlruB se va implica ulterior activ 
în politica românească încheind un pact cu Partidul Poporului, condus de generalul Averescu şi 

obţinând un mandat de deputat 17
. O altă figură proeminentă a germanilor din Bucovina, Alois 

Lebouton, a reprezentat ulterior pe germanii din Bucovina în Camera Deputatilor şi Senatul 
României până la moartea sa, survenită în 1936 18

. 

Documentele vremii ne arată că majoritatea covârşitoare a germanilor din Bucovina erau 
interesati în 1919 să-şi reia vechile activităţi din vremuri de pace şi să colaboreze cu românii, 
aflaţi acum într-o situaţie politică avantajoasă. Au existat însă şi cazuri izolate, de germani care. 
conduşi de impulsuri emoţionale, promovau o atitudine reţinută faţă de români. Menţionăm în 
acest sens doar cazul preotului catolic Frantz Brennj din Stulpicani, care într-o predică din 16 
noiembrie 1919 arăta enoriaşilor că a auzit că „multe fete de neamţ să logodesc cu feciori de 
român", considerând că „aceasta e o ruşine foarte mare pentru noi, nemţii" 19 . În final, el 
conchidea că „fetele de neamţ să nu convie cu feciori de români fie culţi sau neculţi", deoarece 
„noi nemţii trebuie să ţinem şi acum fudui cum am fost înaintea războiului"20 . Datorită luărilor 
sale de atitudine antiromâneşti, preotul Frantz Brennj a fost supravegheat îndeaproape d1:: 
Siguranţa română, acelaşi tratament fiindu-i rezervat şi revizorului şcolar din Gura Humorului, J. 
Decker21

. 

Sunt consemnate şi luările de poziţie ale administratorului silvic Cargel, preşedintele 
Consiliului naţional german din Iacobeni şi a forestierului Hromadnic, secretarul acestei 
organizaţii. Aceştia elaboraseră cinci întâmpinări către prefectura din Vata Domei în care se 
plângeau de administraţia română din comună şi încercaseră, totodată, să determine popula\ia 
germană din Iacobeni „să ceară iar conducerea comunală care au pierdut-o când a intrat armata 
română"22 . Johann Brucker, german din aceeaşi localitate reproşase pe 22 iunie 19 I 9 lui Stefan 
Ursan şi Mihai Nichiteş, membri ai comitetului comunal că nu se interesează de interesele 
populaţiei germane din Iacobeni şi că se opun ideii ca şi populaţia germană să capete o parte din 
averea Fondului Bisericesc care, chipurile, urma să se împartă23 . 

Nemulţumirile populaţiei germane faţă de administraţia românească nu constituiau 
exemple izolate. Un german din Ilişeşti chiar întocmise o scrisoare în acest sens, trimiţând-o 
gazetei Tagespost din Sibiu. Scrisoarea nu a fost publicată, fiind oprită de cenzura din Sibiu24

. 

Nemulţumiri asemănătoare se manifestau şi în Valea Stânei şi în Vatra Moldoviţei2 5 . 
O situaţie spectaculoasă se înregistrează la sfârşitul anului 1919, cu prilejul alegerilo'rl 

parlamentare, când în unele localităţi populaţia germană şi română sprijină aceeaşi candidaţii (de \ 
regulă ai opoziţiei). Astfel, o notă a Siguranţei din 2 noiembrie 19 I 9 consemna că în localitatea 
Iacobeni se realizase o solidarizare a alegătorilor români şi germani în jurul candidatului 
Candrea. Candidatul guvernului, V. Liţu, câştigă totuşi alegerile, cu ajutorul fraudei electorale. 
Buletinele de vot ale alegătorilor ce-l votaseră pe Candrea fuseseră inscripţionate cu litere, linii 
sau cruciuliţe, preotul Mihalcea, preşedintele comisiei electorale fiind surprins de un martor 
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ocular săvârşind acest fapt. Un grup de alegători români şi germani adunaţi la Casa Germană din 
localitate hotărăsc să compună un protest, rămas dealtfel fără rezultat. Ei constatau că „ne-au 
furat (autorităţile locale, n.n.) 56.000 coroane, nu ne trebuie astfel de primărie şi acum voiesc să 
ne prade şi voturile"26

. Locuitorii germani din Bucşoaia au compus la 16 noiembrie 1919 un 
document interesant, protestând în contra abuzurilor făcute în cadrul alegerilor parlamentare de 
atunci. Reproducem mai jos câteva pasaje din acest document ce reflectă o solidaritate 
interetnică. 

„Noi subsemnaţii alegători germani din comuna Bucşoaia ne alăturăm în totul 
protestului concetăţenilor noştri români (subl.n.) contra abuzurilor care s-au făcut la alegerile 
pentru parlament. .. Abuzurile numeroase la alegeri şi suprimarea fără considerare a oricărei 
expresiuni libere şi a libertăţii presei, interzicerea adunărilor de alegători, falşificarea resultatelor 
alegerilor au produs cea mai mare indignare şi întristare la toate partidele şi naţiunile a acestei 
ţări. Suntem de acord cu concetăţenii noştri români în cererea, că alegerile cari s-au făcut în 
astfeliu de referinţi să fie cât mai repede anulate şi să se creeze o altă lege electorală ... "27

. De 
a1tmimeri - caz tipic pentru un stat subdezvoltat având un aparat politico-administrativ corupt -
asemenea proteste nu aveau nici o şansă să fie soluţionate. Astfel că serviciile de Siguranţă 
puteau să constate că „mişcarea politică germană în intervalul dela 23 noiembrie (1919, n.n.) şi 
până în prezent (23 decembrie 1919, n.n.) se rezumă la protestele în contra alegerilor 
parlamentare, trimise Consiliului Naţional German din Cernăuţi şi semnate de cea mai mare 
parte a nemţilor din circumscripţia noastră, mai ales din comunele lacobeni, Frasin, Bucşoaia, 
Gura-Humorului şi Ilişeşti, care proteste nu au avut nici un efect. ... În principiu, nemţii sunt în 

· cea mai mare parte nemulţumiţi cu actuala stare de lucruri, însă rabdă şi tac"28
. 

(, Alegerile parlamentare din 1919 şi tratativele de pace de la Paris aveau o semnificaţie 
aparte pentru populaţia germană din Bucovina. În primul rând, prin alegeri s-ar fi pus capăt unei 
situaţii resimţită de populaţia germană ca fiind de provizorat. În al doilea rând, cel puţin unii 
reprezentanţi ai acestei etnii încă mai credeau că prin tratativele de pace ar putea fi evitată 

apartenenţa definitivă a Bucovinei la România. Ambele ipostaze sunt menţionate documentar. 
„Populaţia germană până la alegeri se legăna în speranţa că poate va fi altfeliu, poate va 

reînvia Austria sau cel puţin consiliul suprem pentru pace va decide ca Bucovina va rămânea o 
republică mică, independentă. Alegerile însă le-a zdruncinat credinţa aceasta; ei zic, că făcându­
se alegerile trebuie să rămână de acum ţeara României şi semnarea păcii a şters şi ultima urmă a 
speranţei aceleia. Astăzi zic: nouă ne e totuna cărui împărat vom fi supuşi, numai să fim trataţi 
bine, să ne lase să trăim şi să muncim. Până acum suntem trataţi bine de autorităţi şi scutiţi 
de relele care bântuie pe alte locuri, de exemplu foametea din Viena (subl. n.) ... Ştirea 
despre semnarea păcii are efectul uloiului twnat în marea agitată. Şi cele mai agitate spirite s-au 
calmat, răii au amuţit şi celor buni li s-a întărit speranţa că merge spre bine"29

. 

Conform tuturor aparenţelor, schimbarea de regim politic de la sfârşitul anului I 9 I 8, 
trebuia să-i favorizeze în special pe românii din Bucovina. Cu toate acestea, documentele vremii 
consemnează o serie de atitudini negative faţă de noul regim la populaţia românească din 
Bucovina. Aceste atitudini ţin de existenţa unor explicaţii istorice logice, pe care le vom expune 
în cele ce urmează. 

Ca rezultat al propagării mitului „bunului împărat" într-o societate ce păstra încă valori 
patriarhale, tradiţionale, cel puţin o parte a populaţiei româneşti din Bucovina nutrea încă 
sentimente austrofile (mai curând dinastice) în anul 1919. Există câteva mărturii indubitabile în 
această privinţă. În luna aprilie 19 I 9 locuitoarea din Capusatului, Garafina Ţaran nu nutrea 
sentimente dintre cele mai bune faţă de soldaţii români pe care-i considera „ţigani, ogincari 
flămânzi, tâlhari", conchizând apoi lapidar: ,,se vede că nu-i biata noastră împărăţie" 0

• Un 
gospodar din acelaşi sat, Dumitru a lui Gheorghe Nisioi conchidea că în România „există numai 
boieri şi dobitoace" şi că „domnii (care? n.n.) s-au pus pe capul nostru să ne aducă la sapă de 
lemn, dar nu vor ajunge"31

• Malanca Simion şi Cainar Gheorghe din Păltinoasa conchideau că 
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„au venit calicii de români să ne puie din nou domnăritul (?!, sub!. n.) în cârcă"32 . Pe 22 
decembrie 1919 se constata însă faptul că „în populaţia română s'a blasat în mare parte spiritul 
austriac şi dragostea pentru „tătuca dela Viana"3 

• Cu toate acestea, acelaşi raport consemna că 
vârstnicul ţăran român Florea Tilihoi din Botoşana exclama încă reflex, copleşit de greutăţile 
cotidianului: ,,Hei, nu-i săracu tătuca cel bătrân (Franz Iosif)"34

. 

Opoziţia românilor din Bucovina faţă de abuzurile administraţiei din Vechiul Regat şi-a 
găsit cel mai bine expresia în lupta dusă de Iancu Flondor şi susţinătorii săi pentru păstrarea unei 
largi autonomii a structurilor locale din Bucovina. Experienţa ulterioară a confirmat justeţea 
poziţiei mândrului boier, ce dorea instituirea unui adevărat „cordun sanitar" la Burdujeni35

. Al. 
Procopovici a caracterizat astfel această situaţie: ,,Chiar şi mult, şi interesat hulitul, şi de mine 
criticatul lui cordon sanitar, nu mai aruncă nici o umbră asupra mormântului său, pentrucă din 
perspectiva unor experienţe şi lămuriri ulterioare de fapte, se prezintă ca reacţiunea, oarecum 
vehementă, declanşată de turpitudini care atingeau imoralitatea şi jigneau profund sensibilitatea 
acestui boier mândru, conştient şi ambiţios"36 . 

În general, populaţia română din Bucovina a manifestat o lungă perioadă de neîncredere -
de altfel perfect justificată - faţă de funcţionarii români proveniţi din Vechiul Regat. În primul 
rând, administraţia românească a introdus în Bucovina un corp de funcţionari corupţi şi aroganţi, 
mai numeros decât fusese în perioada monarhiei dualiste. Artur Gorovei arăta că, în vremea unei 
călătorii întreprinse în perioada premergătoare unirii, a putut constata că la vama austriacă din 
Iţcani exista un singur funcţionar şi nici un agent al poliţiei, iar la vama românească din 
Burdujeni existau trei vameşi şi trei agenţi ai Siguranţei37 . 

Un motiv special de nemulţumire era exprimat de acelaşi ţăran din Botoşana, Florea 
Tilihoi. ,,Şi-apoi bătae, bătae dela roate. Jandarmul sireacu, când te pune păcatul să-i cazi în 
mâna lui, te arde la inimă ... La noi nu se bătea Înainte (subl.n.). Acum se bate fără măsură şi 
poporul geme!"38

. Abilul agent al Siguranţei care întocmise în decembrie 1919 raportul din care 
am citat această plângere era silit să constate şi el o serie de nereguli pe care le expune sumar 
„Abuzurile ce se fac la căile ferate, jaful şi bacşişurile sunt cauza principală a nemulţumirii. Pe 
unde am umblat, tot cântecul acesta l-am auzit, că prea se face batjocură de bieţii oameni, cari 
sunt nevoiţi a-şi aduce pânea din regat sau cari îşi aduc simbria în (produse, n.n.) naturale a unei 
veri de muncă. Şi se pradă pânea, averea se perde cu totul sau, ca să ajungă acasă, plăteşte la 
bacşişuri de se sleieşte ... Mare nedumerire provoacă şi împrejurarea că din cauza recoltei slabe, 
pânea nu va ajunge, scumpetea creşte mereu şi aprovizionarea din partea guvernului nu se mai 
face. Populaţia sărmană e colosal de îngrijorată pentru viitor"39

. 

Această nemulţumire era sporită de faptul că în vremea războiului nu se manifestase nici 
un fel de scumpete în Bucovina, în comparaţie cu primul an de pace, 1919. Vom cita o mărturie a 
unui învăţător român, revelatt)are în acest sens. 

,,În timpul primului război mondial, între 19 I 4 şi 1918 nu s-a simţit nici un fel de 
scumpete, nici la alimente şi nici la îmbrăcăminte, deşi cele dintîi se găseau mai greu pe piaţă. 
Astfel, cu salariul de 62 cor.( oane) 50 bani lunar, din 1904, puteam cumpăra în fiecare lună chiar 
şi în 1915 - deci în toiul războiului - un rînd de haine= 20 cor.(oane), o pereche de ghete= 10 
cor.(oane), o pălărie= 2.50 cor.(oane) şi alimentarea lunară= 30 cor.(oane) .... Salariul, însă, mi 
s-a mărit în 1907 la 220 cor.( oane) lunar. Puterea de cumpărare era, între anii 1916 şi 1918: 1100 
kg. griu, sau cam 1375 kg. porumb lunar! Cum s-a terminat războiul, în 1918, scumpetea a 
început a creşte, însă atît de rapid, că ceea ce ai cumpărat azi cu un preţ, a doua zi plăteai cu doi, 
trei lei mai mult la kilogram. Această creştere a preţurilor continua mereu, iar valoarea 
coroanelor scăzuse la jumătate faţă de leu, aşa că în anul 1924, când aveam salariu de 3.000 lei, 
puteam cumpăra 160 kg. griu sau 176 kg. porumb, valoarea unui kilogram griu fiind între 18 şi 
20 lei, iar a porumbului între 17 şi 18 iei',4o_ 

Analizând această mărturie, ce ilustrează scăderea considerabilă a nivelului de trai din 
Bucovina în anii imediat următori primului război mondial, putem conchide că şi acest fapt a 

https://biblioteca-digitala.ro / https://codrulcosminului.usv.ro



272 Florin Pintescu 

condus la răcirea sentimentelor populaţiei din Bucovina faţă de stăpânirea românească. Creşterea 
taxelor şcolare, în raport cu perioada anterioară era, de asemenea, un motiv suplimentar de 
nemulţumire. Astfel, în perioada stăpânirii austriece, 1/3 din elevii şcolilor din Bucovina plăteau 
taxe, restul fiind scutiţi de la plata acestora. Sub administraţia românească, raportul acestor 
categorii de elevi se inversează4 • 

Comportarea abuzivă a funcţionarilor români din Bucovina continua să fie principalul 
motiv de nemulţumire a populaţiei române de aici. Introducerea legii comunale în Bucovina a 
generat numeroase tulburări. Până în 1918 gestiunea fondurilor financiare ale comunelor se făcea 
de către primari. Noua lege transfera această atribuţie perceptorilor locali, în care populaţia nu 
avea încredere. Locuitorii români din satele de pe lângă Câmpulung protestează împotriva 
aplicării acestei legi. Pictorian, inspectorul general administrativ pentru Bucovina însărcinat cu 
aplicarea acestei legi, se comportă incalificabil cu prilejul acestor proteste admonestând 
populaţia română nemulţumită cu următoarele vorbe, generatoare de autentic patriotism 
românesc: ,,Dacă nu vă plac legile româneşti, căraţi-vă la Austria; la Viena cu voi, la America cu 

• .,r42 
VOI •. 

La finele acestei analize, câteva concluzii se impun cu necesitate. În primul rând, trebuie 
să arătăm că în perioada anterioară anului 1919 se realizase un fel de solidaritate interetnică la 
nivelul elitelor din Bucovina, solidaritate dată de necesitatea folosirii limbii germane în cadrul 
regimentelor, şcolilor şi aparatului administrativ bucovinean. Un binecunoscut autor prezintă 
alegoric această situaţie, arătând că la o masă de taroc (joc de cărţi foarte popular în Bucovina 
austriacă) puteau fi auzite până chiar patru limbi, în funcţie de naţionalitateajucătorilor43 . 

În al doilea rând, conchidem că această solidarizare interetnică la nivel de elite avea toate 
şansele să se adâncească la nivelul maselor, chiar dacă etnicii germani (consideraţi ca grup 
omogen) erau în general mai reticenţi în ceea ce priveşte apropierea de membrii altui grup etnic. 
Cercetările recente au demonstrat că grupul etnic reprezintă un „sistem deschis de acţiuni sociale 
şi atitudini culturale", aflându-se într-un „permanent proces de schimbare, exprimat prin 
modificarea respectivelor dominante de interese'l'44

. O atitudine civilizată a administraţiei române 
ar fi putut uşura mult apropierea dintre colectivităţile germane şi române din Bucovina. Reaua 
voinţă, corupţia şi incompetenţa acestei administraţii, de altfel tipică pentru oricare - sau aproape 
oricare - ţară subdezvoltată nu au reuşit decât să producă resentimente în ambele colectivităţi 
etnice în primii ani de după război. În mod miraculos, inclusiv astăzi calităţile germanilor din 
Bucovina sunt amintite cu respect şi admiraţie de populaţia română de aici45

. 

Miracolul unirii Bucovinei cu România, miracol sfinţit de sângele atâtor ostaşi români, a 
fost umbrit de inconştienţa membrilor acestei administraţii, inconştienţă ce ar fi putut avea 
urmări neplăcute pentru România dacă Austria sau Germania ar fi fost pe atunci state puternice, 
capabile să ia măsuri contra României. Ulterior, aceste resentimente -se vor aplana în cea mai 
mare parte dar bucovinenii, indiferent de naţionalitate, vor rămâne cu nostalgia eficienţei 

administraţiei imperiale austriece, în raport cu ineficienta şi corupta administraţie românească. 
Iancu Flondor sesiza într-o scrisoare din 24 noiembrie 1922 calea greşită urmată de 

guvernele române ce se succedaseră până la 1922, în ceea ce privea politica practicată în 
provinciile realipite. Redăm în continuare un pasaj din această scrisoare, pasaj ce se constituie 
într-o analiză obiectivă a acestei politici. ,,Calea urmată până acum de acele guverne, începând 
de la unificarea politică, din nefericire a fost atât de greşită, încât aceste patru ramuri (ale 
poporului român, n.n.) se prezintă astăzi cu mult mai puţin unificate sufleteşte decât înaintea 
unificării politice. Fiecare din partidele cele vechi nu doresc decât să facă în ţările realipite 
prozeliţi, să-şi întărească fiecare poziţiile lui politice, pentru a stăpâni singur situaţia, lovind 
sălbatic în ceilalţi fără a-şi da seama că loveşte în patria lui proprie ... Este acea nenorocită 
mentalitate fătimaşă a vechiului Regat, unde interesele de partid primează asupra oricărui alt 
sentiment',4 . Această „nenorocită mentalitate pătimaşă" a fost cu adevărat dăunătoare intereselor 
ambelor grupuri etnice despre care s-a discutat în lucrarea de faţă. 
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În final, considerăm că istoria colectivităţile germană şi română din Bucovina perioadei 
interbelice merită cercetări suplimentare, insistând mai ales asupra aspectelor de cooperare dintre 
ele, cooperare ce ar merita poate să fie valorificată în noua Europă, caracterizată în general de 
toleranţă, respect reciproc şi comunicare. De asemenea, sperăm ca prezenta lucrare să ofere 
minime sugestii de cercetare pentru eventuale cercetări ulterioare. 

Considerations concerning the attitude of the Germans and Romanians 
ofBukovina related to tbe Romania regime in 1919 

Summary 

The topic of this paper deals with the opinions of the German and Romanian populations 
ofBukovina, on the politics promoted by the new created Romanian govemrnent. Generally, this 
script is based on the documents gathered from "Arhivele Statului", Suceava, Romania. 
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